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See the notice on TED website

633310-2026 - Konkurss
Šveice – Domkrati un automašīnu pacēlāji – 25ME522 - Contrat-cadre pour l'acquisition et 
l'installation de lifts dans plusieurs centres de maintenance
OJ S 178/2026 15/09/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms - Izmaiņu paziņojums
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Transports Publics Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)
E-pasts: sebastien.esseiva@hymexia.ch
Līgumslēdzēja darbības joma: Pilsētas dzelzceļa, tramvaju, trolejbusu vai autobusu 
pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: 25ME522 - Contrat-cadre pour l'acquisition et l'installation de lifts dans plusieurs 
centres de maintenance
Apraksts: L’objet du marché consiste en une offre pour un contrat cadre concernant la 
fourniture, l’installation et la mise en service de neuf systèmes de levage hydraulique adaptés 
à l’entretien de véhicules de grande capacité, tels que des minibus, bus standard (10 m et 12 
m), bus articulés (18 m) et trolleybus articulés (18m). Sur les plans et dans les documents d’
appel d’offres, ces neuf lifts seront installés sur trois sites : * Cernier, avec deux lifts : o 
Remplacement d’un lift pour le lavage (Lift L, Cernier) o Remplacement d’un lift pour l'atelier 
(Lift A, Cernier) * Neuchâtel, avec trois lifts : o Un nouveau lift pour l'atelier (non existant) (Lift 
C, Neuchâtel) o Remplacement de deux lifts pour l'atelier (Lifts A et B, Neuchâtel) * La Chaux-
de-fonds, avec quatre lifts : o Remplacement de trois lifts pour l’atelier (Lifts A, B, C, La Chaux-
de-Fonds) o Remplacement d’un lift pour le lavage (Lift L, La Chaux-de-Fonds) Les lifts 
doivent être tous identiques, excepté les lifts pour les lavages, le nombre de colonnes mobiles 
ou fixes, les longueurs et les profondeurs (en fonction des différentes tailles de fosses). Ces 
trois derniers éléments seront choisis par l’adjudicateur au moment de la commande. Les lifts 
dédiés au lavage devront, en plus, répondre à des spécifications supplémentaires liées au 
lavage et au traitement de châssis. Le choix des différentes configurations des lifts 
(profondeurs différentes, longueurs différentes, nombre de colonnes mobiles et fixes) pour 
chaque emplacement sera fait au moment de la commande d’entente avec le fournisseur. Le 
prix évalué sera fait selon une estimation du nombre de lift de chaque configuration fournis par 
l’adjudicateur dans l’annexe C.5. Les dimensions des fosses sont données dans l’appel d’
offres. Le soumissionnaire est libre de fournir une ou plusieurs dimensions de lifts, tant que 
ceux-ci peuvent être installés dans les fosses respectives. Les lifts qui remplacent un ancien 
lift seront intégrés dans des fosses en béton déjà existantes. Pour le nouveau lift (lift C) 
installé à Neuchâtel, il n'y a pas encore de fosse. La création de la fosse sera faite par une 
entreprise externe à ce marché public. L’actuel Lift C situé à un autre endroit dans le dépôt 
sera mis hors service. Pour ce dernier comme pour les autres lifts, il est demandé en option F 
un prix pour le démontage des lifts. Tout doit être inclus excepté le démontage de ce qui est 
scellé dans le béton et la vidange de l’huile hydraulique.
Procedūras identifikators: 41a2ba80-43a3-414b-ac8e-53b791947457

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/633310-2026
mailto:sebastien.esseiva@hymexia.ch
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Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 42413000 Domkrati un automašīnu pacēlāji

2.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: La Chaux-de-Fonds
Pasta indekss: 2300
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Valsts: Šveice
Papildu informācija: Les sites de Cernier et de Neuchâtel font également partis des lieux 
d'exécution du mandat.

2.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: La Chaux-de-Fonds
Pasta indekss: 2300
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Valsts: Šveice
Papildu informācija: Le site de Cernier fait également partie des lieux d'exécution du mandat.

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/25/ES

2.1.5.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Maksimālais daļu skaits, par kuru pretendents var iesniegt piedāvājumus: 2
Līguma noteikumi: 
Maksimālais daļu skaits, par kuru var piešķirt līgumus vienam pretendentam: 2

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Iepirkuma dokuments

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Contrat cadre pour l'acquisition de 7 lifts pour les ateliers
Apraksts: L’objet du marché consiste en une offre pour un contrat cadre concernant la 
fourniture, l’installation et la mise en service de 7 systèmes de levage hydraulique adaptés à l’
entretien de véhicules de grande capacité, tels que des minibus, bus standard (10 m et 12 m), 
bus articulés (18 m) et trolleybus articulés (18m). Sur les plans et dans les documents d’appel 
d’offres, ces 7 lifts seront installés sur trois sites : * Cernier, avec le remplacement d’un lift 
pour l'atelier (Lift A, Cernier) * Neuchâtel, avec un nouveau lift pour l'atelier (non existant) (Lift 
C, Neuchâtel) et le remplacement de deux lifts pour l'atelier (Lifts A et B, Neuchâtel) * La 
Chaux-de-fonds, avec le remplacement de trois lifts pour l’atelier (Lifts A, B, C, La Chaux-de-
Fonds)

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 42413000 Domkrati un automašīnu pacēlāji
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Papildu klasifikācija (cpv): 42413000 Domkrati un automašīnu pacēlāji
Iespējas: 
Opciju apraksts: Option A: Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux rigide. Option B: 
Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes. Option C: Fournir un 
jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes pour les autobus Mercedes. 
Option D: Fournir un système de réglage automatique télécommandé des têtes de lift. Option 
E: Contrat de maintenance. Prix annuel Option F : Démontage de l'ancien Lift Option G : 
Transport et déchargement des lifts

5.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: La Chaux-de-Fonds
Pasta indekss: 2300
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Valsts: Šveice
Papildu informācija: Les sites de Cernier et de Neuchâtel font également partis des lieux 
d'exécution du mandat.

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 1 825 Dienas

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: Vēl nav zināms
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Iepirkuma dokuments

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Apraksts: Critères d’adjudication
Izmantojamās metodes apraksts, ja svērumu nevar izteikt ar kritērijiem: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Piekļuve konkrētiem iepirkuma procedūras dokumentiem ir ierobežota
Adrese, kur pieejama informācija par dokumentiem ar ierobežotu piekļuvi: https://www.simap.
ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: Simap.ch

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Nav atļauts
Pamatojums tam, kāpēc nav iespējama elektroniska iesniegšana: Rīki, ierīces vai datņu 
formāti nav vispārpieejami

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Apraksts: L'offre doit être envoyée à l'adresse figurant au point 8.2 du document "1. 25ME522 
- information relative à la procédure".<br>En cas d’envoi postal, cet envoi doit permettre une 
traçabilité (réception contre signature avec suivi en ligne) et la date d’envoi doit précéder ou 
correspondre au délai pour le dépôt des offres.<br>En cas de remise en main propre, l’offre d
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: franču valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 14/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 273 Dienas
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Vēl nav zināms
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.
ch
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā
Finansēšanas kārtība: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Tribunal administratif fédéral
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: Transports Publics 
Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)

5.1.  Daļa: LOT-0002
Nosaukums: Contrat cadre pour l'acquisition de 2 lifts pour les lavages
Apraksts: L’objet du marché consiste en une offre pour un contrat cadre concernant la 
fourniture, l’installation et la mise en service de deux systèmes de levage hydraulique adaptés 
à l’entretien de véhicules de grande capacité, tels que des minibus, bus standard (10 m et 12 
m), bus articulés (18 m) et trolleybus articulés (18m). Sur les plans et dans les documents d’
appel d’offres, ces neuf lifts seront installés sur deux sites : * Cernier, avec le remplacement 
d'un lift pour le lavage (Lift L, Cernier) * La Chaux-de-fonds, avec le remplacement d'un lift 
pour le lavage (Lift L, La Chaux-de-Fonds)

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 42413000 Domkrati un automašīnu pacēlāji
Papildu klasifikācija (cpv): 42413000 Domkrati un automašīnu pacēlāji
Iespējas: 
Opciju apraksts: Option A: Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux rigide. Option B: 
Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes. Option C: Fournir un 
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jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes pour les autobus Mercedes. 
Option D: Fournir un système de réglage automatique télécommandé des têtes de lift. Option 
E: Contrat de maintenance. Prix annuel Option F : Démontage de l'ancien Lift Option G : 
Transport et déchargement des lifts

5.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: La Chaux-de-Fonds
Pasta indekss: 2300
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Valsts: Šveice
Papildu informācija: Le site de Cernier fait également partie des lieux d'exécution du mandat.

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 1 825 Dienas

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: Vēl nav zināms
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Iepirkuma dokuments

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Apraksts: Critères d’adjudication
Izmantojamās metodes apraksts, ja svērumu nevar izteikt ar kritērijiem: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Piekļuve konkrētiem iepirkuma procedūras dokumentiem ir ierobežota
Adrese, kur pieejama informācija par dokumentiem ar ierobežotu piekļuvi: https://www.simap.
ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: Simap.ch

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Nav atļauts
Pamatojums tam, kāpēc nav iespējama elektroniska iesniegšana: Rīki, ierīces vai datņu 
formāti nav vispārpieejami
Apraksts: L'offre doit être envoyée à l'adresse figurant au point 8.2 du document "1. 25ME522 
- information relative à la procédure".<br>En cas d’envoi postal, cet envoi doit permettre une 
traçabilité (réception contre signature avec suivi en ligne) et la date d’envoi doit précéder ou 
correspondre au délai pour le dépôt des offres.<br>En cas de remise en main propre, l’offre d
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: franču valoda

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 14/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 273 Dienas
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Vēl nav zināms
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.
ch
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā
Finansēšanas kārtība: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Tribunal administratif fédéral
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: Transports Publics 
Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Transports Publics Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)
Reģistrācijas numurs: 7cd942be-1b0c-4dcd-9038-97dec7b320d3
Pasta adrese: Route de Vevey 105
Pilsēta: Châtel-St-Denis
Pasta indekss: 1618
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Valsts: Šveice
E-pasts: sebastien.esseiva@hymexia.ch
Tālrunis: +41219489175
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Tribunal administratif fédéral
Reģistrācijas numurs: BVGER
Pasta adrese: Postfach
Pilsēta: St. Gallen
Pasta indekss: 9023

mailto:sebastien.esseiva@hymexia.ch
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Valsts apakšiedalījums (NUTS): St. Gallen (CH055)
Valsts: Šveice
E-pasts: info@bvger.admin.ch
Tālrunis: +41584652626
Interneta adrese: https://www.bvger.ch
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Simap.ch
Reģistrācijas numurs: CH001
Pasta adrese: Holzikofenweg 36
Pilsēta: Bern
Pasta indekss: 3003
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Valsts: Šveice
E-pasts: support@simap.ch
Tālrunis: +41584646388
Interneta adrese: https://www.simap.ch
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

10. Izmaiņas

Paziņojuma versija, kurā veicamas izmaiņas
: 
dcaee190-36c5-416d-b31f-9c4e82a4488f-01
Galvenais izmaiņu iemesls
: 
Informācija atjaunināta

10.1.  Izmaiņas
Iedaļas identifikators: PROCEDURE
Izmaiņu apraksts: Attention, de nouveaux documents d'appel d'offres rectifiés sont 
disponibles. Ce rectificatif vise à offrir à transN la possibilité de choisir différentes 
configurations de lift au moment de la commande, réduisant ainsi les compromis. Auparavant, 
un seul type de lift (un par lot) était prévu pour tous les sites, ce qui signifiait que le site ayant 
les contraintes les plus importantes définissait les limites de tous les lifts. Grâce à ce 
rectificatif, des lifts nécessitant des profondeurs et des longueurs de fosse différentes sont 
désormais possibles. De plus l'adjudicateur ouvre la possibilité de choisir en fonction des 
besoins des lifts ayant des colonnes centrales fixes ou mobiles. Le soumissionnaire dont le lift 
est compatible avec toutes les profondeurs et longueurs de fosse listées peut répondre sans 
être pénalisé. L'exigence de pouvoir fournir des lifts à 3 colonnes mobiles et des lifts à colonne 
centrale fixe reste obligatoire. Toutes les modifications par rapports aux documents initiaux 
sont tracées ou écrites en bleu avec un surlignage jaune.

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 83b6d540-d9f2-423d-818f-eee1615e872b  -  01
Veidlapas tips: Konkurss

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 17
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 14/09/2026 02:25:58 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: franču valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 633310-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 178/2026
Publicēšanas datums: 15/09/2026
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